1. Record Nr.

Titolo

Pubbl/distr/stampa

ISBN
Descrizione fisica

Disciplina
Soggetti

Lingua di pubblicazione
Formato

Livello bibliografico

Record Nr.
Autore
Titolo

Pubbl/distr/stampa
ISBN

Descrizione fisica

Altri autori (Persone)

Disciplina

Soggetti

Lingua di pubblicazione
Formato

Livello bibliografico
Note generali

UNINA9910291756003321

2018 IEEE Conference on Control Technology and Applications : 21-24
August 2018, Copenhagen, Denmark / / IEEE Control Systems Society

Piscataway, New Jersey : , : Institute of Electrical and Electronics
Engineers, , 2018

1-5386-7698-2

1 online resource (145 pages)

629.895

Automatic control
Control theory
Inglese

Materiale a stampa
Monografia

UNINA9910778284203321
Chukovskii Kornei <1882-1969.>

Diary, 1901-1969 / / Kornei Chukovsky ; edited by Victor Erlich ;
translated by Michael Henry Heim

New Haven, : Yale University Press, c2005

1-281-73539-6
9786611735395
0-300-13797-4

1 online resource (657 pages)

ErlichVictor <1914-2007.>
HeimMichael Henry
ChukovskaiaE. TS

891.78/4203
B
Authors, Russian - 20th century

Inglese

Materiale a stampa

Monografia

"This translation is of an abridged version edited by Elena Chukovskaya



Nota di bibliografia
Nota di contenuto

Sommario/riassunto

of the diary published in Russian in 1991 (vol. 1) and 1994 (vol. 2)."--
T.p. verso.

Includes bibliographical references (p. [575]-609) and index.

Diary, 1901-1969 -- Excerpt from "What | remember; or, fiddle-faddle
-- Periodicals, publishing houses, abbreviations, and acronyms.

A perceptive literary critic, a world-famous writer of witty and playful
verses for children, a leading authority on children's linguistic
creativity, and a highly skilled translator, Kornei Chukovsky was a
complete man of letters. As benefactor to many writers including
Alexander Solzhenitsyn and Joseph Brodsky, he stood for several
decades at the center of the Russian literary milieu. It is no
exaggeration to claim that Chukovsky knew everyone involved in
shaping the course of twentieth-century Russian literature. His
voluminous diary, here translated into English for the first time, begins
in prerevolutionary Russia and spans nearly the entire Soviet era. It is
the candid commentary of a brilliant observer who documents fifty
years of Soviet literary activity and the personal predicament of the
writer under a totalitarian regime.From descriptions of friendship with
such major literary figures as Anna Akhmatova and Isaac Babel to
accounts of the struggle with obtuse and hostile censorship, from the
heartbreaking story of the death of the daughter who had inspired so
many stories to candid political statements, the extraordinary diary of
Kornei Chukovsky is a unique account of the twentieth-century Russian
experience.



